SILVERCREST*

KETTLE SWKK 2200 A1

GD G

KUHALNIK ZA VODO RYCHLOVARNA KONVICE
Navodila za uporabo Navod k obsluze

G

WASSERKOCHER

Bedienungsanleitung

IAN 320211




GD

Pred branjem odprite stran s slikami in se nato seznanite z vsemi funkcijami naprave.

@

Pred ¢tenim si otevfete stranu s obrdzky a potom se seznamte se viemi funkcemi pfistroje.

@D & @

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschlieBend mit allen
Funktionen des Gerétes vertraut.

N Navodila za uporabo Stran 1

Cz Navod k obsluze Strana 15
DE/AT/CH Bedienungsanleitung Seite 29







SILVERCREST’

Kazalo

ek 0005000000000060000000000665000500000000006000000000060007)
AVIorske Pravice .. ... ... 2
Predvidena uporaba . ... ... .o 2

Vsebinakompleta.....ccoiiiiiiiiiiiiiiecieicecersceceecnceeesed
Upravljalnielementi........cciiitiritirieerececesesesessseeeesd
Tehniénipodatki . ...covveiieieeieeereessessescescescoscnsenaesd
Varnostnanavodila .........ccciiiiiiiiiiiiiitecerereccccncecesd

[ 2 ERA 20 00060 00000606000606600000060006060600006000000600000000(@

JemanjeizembalaZe. ... ... 6
Odlaganije embalaze med odpadke. . . ... 6
Navitie kabla. . . ... 7
Za&etek uporabe . . .. ... 7

Kuhanjevode .....cooitiinenueececesesessssssoscsosecsesesessasd

Cis€enje iN VZArZevanje «...vveeeeeeeenneeeeeennnncocecnensseeees®
Pri ostankih vodnega kamna . .. ... 10
Odstranjevanje/vstavljanje vloznega filtra za vodnikamen .. ..................... 10

Shranjevanje.....cccceeeeeeeccescessessescssssssosssssssssssasll
Odpraviljanjenapak.......ccieiieeiiiereereereescescescascaaasll
Odstranitev naprave med odpadke ... ...covevivieieieeceeeeesa 11
Tt d5G0 06 00000000000000000060000000600000060006000000000 U3
Pooblas€eni serviser. ... coeeeeiieterititecettececesesesessanassl2

Garancijskilist. o o oo ooeverereiieeeesesesesesescsssssscscsesessld

N 1



SILVERCREST’

Uvod

Iskrene Eestitke ob nakupu vade nove naprave.

Odlogili ste se za kakovosten izdelek. Navodila za uporabo so sestavni del
izdelka. Vsebujejo pomembna navodila za varnost, uporabo in odstranjevanje
med odpadke. Preden zaénete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili
za uporabo in varnost. Izdelek uporabljaite le tako, kot je opisano, in samo za
navedena podrogja uporabe. Ob predaiji izdelka tretji osebi zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Avtorske pravice

Ta dokumentacija je za’¢itena z avtorskimi pravicami.

Vsakrino razmnoZevanije oz. ponatis, tudi deloma, in prikazovanie slik, tudi
v spremenjenem stanju, so dovoljeni le s pisnim dovoljenjem proizvajalca.

Predvidena uporaba

Ta naprava je namenjena izklju&no za segrevanije vode za uporabo v gospodinj-
stvu. Naprava ni predvidena za uporabo z drugimi tekocinami ali na poslovnih
podrogjih.

Naprava se sme uporabljati le povsem sestavljena.

Naprava je namenjena izkljuéno za uporabo v zasebnih gospodinistvih.
Naprave ne uporabljajte v poslovne namenel!

/A oPOZORILO
Nevarnost zaradi nepredvidene uporabe!

V primeru nepredvidene uporabe in/ali drugaéne vrste uporabe lahko naprava
predstavlja vir nevarnosti.

> Napravo uporabljajte izkljuéno za predvidene namene.
> Z napravo ravnaijte tako, kot je opisano v navodilih za uporabo.
Izklju€eno je uveljavljanje kakrsnih koli zahtevkov na podlagi skode, nastale

zaradi nepredvidene uporabe, nestrokovnih popravil, nedovoljenih sprememb
ali uporabe nedovoljenih nadomestnih delov.

Tveganie nosi izkljuéno uporabnik.
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Vsebina kompleta

Naprava ob nakupu standardno vsebuje naslednje sestavne dele:
® kuhalnik za vodo

® vlozni filter za vodni kamen
® podstavek
[

navodila za uporabo

> Preverite, ali komplet vsebuije vse sestavne dele in ali ti nimajo vidnih

poskodb.
> Naprava se sme uporabljati le povsem sestavljena.

> V primeru nepopolne dobave ali podkodb zaradi pomanikljive embalaze ali
prevoza se obrnite na telefonsko servisno sluzbo (glejte poglavie Servis).

Upravljalni elementi
tipka za sprostitev &
skala

stikalo za vklop/izklop D
podstavek

navitie kabla

Q000 0Q

vlozni filter za vodni kamen

Tehnic¢ni podatki

Elektri¢no napajanie 220-240 V~ (izmeniéni tok), 50-60 Hz
Nazivna moc 1850-2200 W
Prostornina najveé 1,7 |
Q'F Vsi deli te naprave, ki pridejo v stik z Zivili, so
primerni za Zivila.

Razred zascite | (D za3citna ozemljitev)

SI 3



SILVERCREST’

Varnostna navodila

NEVARNOST - ELEKTRICNI UDAR!

~ Zagotovite, da podstavek z elekiri¢nimi prikljucki nikoli ne
pride v stik z vodo! Ce se je podstavek nenamerno zmoéil,
najprej poc¢akaijte, da se popolnoma posusi.

» Kuhalnik vode uporabljajte samo s priloZenim podstavkom.

~ Pazite, da se elektri¢ni kabel med delovanjem nikoli ne
navlaZi ali omodi. Kabel speljite tako, da se nikjer ne zatika
in da se ne more poskodovati na kak drugaéen naéin.

» Da prepreéite nevarnost, naj vam poskodovane elektriéne
vtice ali elekiriéne kable takoj zamenjajo pooblasceni
strokovnjaki ali servisna sluzba.

» Po uporabi vedno izvlecite vti€ iz vtiénice. Sam izklop ne zo-
dostuje, saj je naprava $e vedno pod elektricno napetostio,
dokler je elekiri¢ni vti¢ prikloplien v vtiénico.

» Pred uporabo preverite, ali so na napravi vidne morebitne
zunanije poskodbe. Ne uporabljajte naprave, ki je poskodo-
vana dli je padla na tla.

» Popravilo naprave prepustite samo poobla$éenim strokovnim
delavnicam ali servisni sluzbi. Zaradi nestrokovnih popravil
lahko pride do nevarnosti za uporabnika. Poleg tega preneha
veljati garancija.

» Na vtiéni spoj naprave ne sme nikoli steéi tekoéina.

&) Naprave nikoli ne potopite v vodo ali druge tekocine!
Ce pridejo med delovanjem ostanki tekogine v stik z deli
pod napetostjo, lahko pride do smrtne nevarnosti zaradi
elektriénega udara.
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/\ OPOZORILO - NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

~ Vodo vedno segrevajte samo pri zaprtem pokrovu, saj dru-
gace izklopna avtomatika ne deluje. Vrela voda lahko nato
brizga &ez rob.

~ |z naprave lahko uhaja vroéa para. Poleg tega je posoda
med delovanjem naprave zelo vroca. Zato uporabljajte
kuhinjske rokavice.

~ Pred vklopom naprave se prepri¢ajte, da je postavljena
stabilno in pokonéno. Vrela voda lahko nestabilno stojeco
napravo prevrne.

~ Med vretiem vode ne odpirajte pokrova.

~ Osebe z omejenimi fizi¢nimi, zaznavnimi ali dudevnimi
sposobnostmi ali s pomanikljivimi izku$njami in/ali znanjem
lahko naprave uporabljajo le, &e jih pri tem nekdo nadzo-
ruje ali jih je pouéil o varni uporabi naprave in so razumele
nevarnosti, ki izhajajo iz uporabe naprave.

~ Otroci od 8. leta starosti naprej lahko to napravo uporab-
liajo le, &e jih pri tem nekdo nadzoruje ali jih je pouéil o
varni uporabi naprave in so razumeli nevarnosti, ki izhajajo
iz uporabe naprave. Otroci ne smejo izvajati &iéenja in
uporabniskega vzdrZevanja naprave, razen &e so stari 8 let
in veé ter pod nadzorom. Napravo in njene elektri¢ne kable
ie treba hraniti zunaj dosega otrok, mlajsih od 8 let.

» Ofroci se z napravo ne smejo igrati.

~ Napolnite kuhalnik vode najveé do oznake MAX! Drugaée
lahko zaéne vrela voda pljuskati ven!

~ Napravo vedno uporabljajte samo z vstavljenim vloZnim
filtrom za vodni kamen.

~ Po koncu uporabe je povrsina grelnika 3e nekaj ¢asa topla.

~ Pri napaéni uporabi lahko pride do telesnih poskodb!
Napravo vedno uporabljajte na predvideni nadin!
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» Naprave ne uporabljajte z zunanjo stikalno uro ali lo&enim
daljinskim sistemom.

» Naprave med delovanjem nikoli ne pustite brez nadzora.

~ Preprecite, da bi naprava, elekiricni kabel ali elekiriéni vtié
pridel v stik z viri vroéine, kot so kuhalne plo3ce ali odprti
plamen.

Priprave

Jemanje iz embalaze
¢ Iz 3katle vzemite vse dele naprave in navodila za uporabo.

¢ Odstranite ves embalazni material.

Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza napravo varuje pred poskodbami med prevozom. Embalazni materiali
so izbrani v skladu s svojo ekolodko primernostjo in tehni¢nimi vidiki odstranje-
vanja, zato jih je mogo&e reciklirati.
@ Vrnitev embalaZe za obdelavo materialov prihrani surovine in zmanjsa koli¢ino
odpadkov. Nepotrebne embalazne materiale zavrzite med odpadke v skladu
%@ z veljavnimi lokalnimi predpisi.
EmbalaZo odloZite med odpadke na okoljsko primeren nadin.
Upostevaijte oznake na razliénih embalaznih materialih in te po potrebi logite.
Embalazni materiali so oznaéeni s kraticami (a) in 3tevilkami (b) z naslednijim
a pomenom:
1-7: umetne mase,
20-22: papir in karton,
80-98: sestavljeni materiali.

OPOMBA

> Ce je mogoce, tekom garancijske dobe naprave originalno embalazo
shranite, da lahko napravo v primeru uveljavljanja garancije pravilno
zapakirate.

6 N
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Navitje kabla

Na spodhniji strani podstavka @ je navitie kabla @. S pripravo za navitje kabla @
lahko dolZino elektri¢nega kabla prilagodite mestu uporabe naprave.

> Da zagotovite varno postavitev, upostevaijte, da je treba elektricni kabel
vedno speljati skozi zanj predvideno odprfino na podstavku @.

OPOMBA

> Elektri¢ni kabel vedno ovijte okrog nastavka za navitje kabla @ v nasprotni
smeri urinega kazalca. Samo tako lahko dolZino kabla kar najbolj zmanj-
3ate in elektriéni kabel 3e speljete skozi odprtino v podstavku @ (glejte
sliko 1).

Slika 1

Zacetek uporabe

/\ OPOZORILO - NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> V kuhalniku vode vedno uporabljajte samo sveZo pitno vodo! Ne pijte
vode, ki ne velia za pitno vodo. Drugaée obstaja nevarnost zdravstvenih

tezavl
Preden napravo prvi¢ uporabite, preverite, da ...
- so naprava, elektriéni vti¢ in elektriéni kabel v brezhibnem stanju ter ...

- je z naprave odstranjen ves embalazni material.

1) Odprite pokrov, tako da prifisnete tipko za sprostitev & @.

N 7
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2) Napolnite napravo z vodo do oznake MAX in po&akaite, da dokonéno
zavre - kot je opisano v naslednjem poglavju.

3) Ko voda zavre, o Zlijte stran.
4) Posodo splaknite s &isto vodo.

5) Napravo e enkrat napolnite z vodo do oznake MAX in pocakaite, da
zavre. Tudi to vodo Zlijte stran.

6) Posodo splaknite s &isto vodo.
Naprava je zdaj pripravljena za uporabo.

Kuhanje vode

NEVARNOST - ELEKTRICNI UDAR!

> Elektricni podstavek @ ne sme priti nikoli v bliZino vode - smrtna nevarnost
zaradi elektriénega udaral

/\ OPOZORILO - NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Vedno uporabljajte sveZo pitno vodo. Ne pijte vode, ki je bila v kuhalniku
vode dlje kot eno uro. Ohlajene vode ne kuhaijte 3e enkrat. Staro vodo
vedno odlijte. Pride lahko do razvoja bakterij!

OPOMBA

> Vedno zagotovite, da sfikalo za vklop/izklop (D @ ni pritisnjeno navzdol,
ko je elektriéni vti€ izvlegen iz elektriéne vtiénice in naprava stoji na pod-
stavku @. Drugaée se naprava nenaértovano zaéne segrevati, takoj
ko elekiricni vti¢ prikljucite na elektri¢no omrezje.

1) Za polnjenje snemite posodo s podstavkal
2) Odprite pokrov, tako da pritisnete tipko za sprostitev & @.

OPOMBA

> Pri polnjeniju drzite posodo navpi&no. Samo tako lahko pravilno odéitate
skalo @.
3) Posodo napolnite z vodo najve¢ do oznake MAX.

4) Naijprej zaprite pokrov in potem namestite posodo na podstavek @ tako, da
trdno stoji na podstavku @.

5) Prikljugite elekiri¢ni vti€ v vticnico.

6) Potisnite stikalo za vklop/izklop (D @ navzdol, tako da se zaskogi.

8 S| SWKK 2200 A1
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A OPOZORILO - NEVARNOST TELESNIH POSKODB!
> Zaradi varnostnih razlogov pokrova ne smete odpirati, ée voda vre dli je
zelo vroéa. Obstaja nevarnost oparin.

7) Osvetlitev stikala za vklop/izklop (D @ kaze, da se naprava segreva.

8) Ko voda zavre, se naprava izklopi, stikalo za vklop/izklop (D @ sko¢i
navzgor in osvetlitev ugasne.

OPOMBE

> Naprava ima vgrajeno zaicito pred pregrevanjem: &e bi napravo nenamer-
no vklopili in v posodi ne bi bilo vode, se naprava samodejno izklopi.
Ce bi na primer naprava zaradi nezaprtega pokrova delovala na suho, se

samodejno izklopi.
V teh primerih po&akaite, da se naprava ohladi, preden jo znova uporabite.

Ciscenje in vzdrzevanje

NEVARNOST - ELEKTRICNI UDAR!

> Pred vsakim &i3&enjem elekiriéni vti€ izvlecite iz elektriéne vticnicel
Drugaée obstaja nevarnost elektri¢nega udaral

> Nikoli ne odpirajte nobenih delov ohija. V njem ni nobenih upravljalnih
elementov. Ce ohi$je odprete, obstaja smrtna nevarnost zaradi moznega
udara elektri¢nega toka.

Naprave nikoli ne potopite v vodo ali druge tekocine! Ce pridejo
med delovanjem ostanki tekocine v stik z deli pod napetostjo, lahko
pride do smrine nevarnosti zaradi elekiriénega udara.

/\ OPOZORILO - NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Pred &i3&enjem naj se naprava dovolj ohladi. Nevarnost opeklin!

POZOR - MATERIALNA SKODA!

> Ne uporabljajte ostrih ali jedkih &istilnih sredstev. Ta bi lahko neugodno
uéinkovala na povrsino in napravo nepopravljivo poskodovala.

B Vse zunanje povriine in elekiriéni kabel oistite z rahlo navlazeno krpo za
pomivanije. Napravo pred ponovno uporabo v vsakem primeru dobro osusite.
Pri trdovratni umazaniji krpo navlazite 3e z blagim pomivalnim sredstvom.
Preden napravo znova uporabite, pazite, da na ali v njej ni ostankov pomi-
valnega sredstva.

B Notranjost posode sperite s &isto vodo.

M Pri usedlinah v posodi obridite notranje povrsine z vlazno krpo ali uporabite
krta¢o za pranje ali krtado za steklenice. Posodo nato 3e enkrat splaknite
s Cisto vodo.

SWKK 2200 A1 N 9



SILVERCREST’

Pri ostankih vodnega kamna

Obloge vodnega kamna v napravi privedejo do veéje porabe energije in
neugodno vplivajo na Zivljenjsko dobo naprave.
Iz naprave odstranite vodni kamen, takoj ko obloge postanejo vidne.

B Uporabite sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna, ki je primerno za
posodo za stik z Zivili (npr. sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna iz
kavnih aparatov). Ravnaite tako, kot je opisano v navodilih za uporabo
sredstva za odstranjevanije vodnega kamna.

B Po odstranitvi vodnega kamna napravo oéistite z veliko &iste vode.

Odstranjevanje/vstavljanje vloznega filtra za vodni
kamen

Na odprtini kuhalnika vode za odlivanie je vlozni filter za vodni kamen @, ki
se lahko s¢asoma zamasi z usedlinami delcev ali vodnega kamna. Odstranitev
vloznega filtra za vodni kamen @ omogoci preprosto &iséenje.

1) Odprite pokrov.

2) V notranjosti posode potisnite nastavek na vioznem filtru za vodni kamen @
malce navzdol, tako da lahko vlozni filter za vodni kamen @ vzamete ven.

3) Ocistite vlozni filter za vodni kamen @ z rahlo navlazeno krpo za pomiva-
nje in pod teko&o vodo.

4) Vstavite vlozni filter za vodni kamen @ v odprtino v notranjosti kuhalnika
vode, pri tem naijprej vstavite spodnii pritrdilni element. Potisnite nastavek na
zgorniji strani vloZnega filtra za vodni kamen @ malce navzdol in ga vstavite
pod drzalo. Pazite, da se vlozni filter za vodni kamen @ pravilno zaskogi.

> Ce bi se na vloznem filiru za vodni kamen @ nakopiéili ostanki vodnega
kamna, poloZite filter za nekaj ur v me3anico vode in kisa v razmerju 6 : 1.
Vodni kamen se tako raztopi. Splaknite vlozni filter za vodni kamen @
z veliko &iste vode.

10 N
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Shranjevanje

B Napravo naj se pred shranjevanjem popolnoma ohladi.

B Ovijte elektriéni kabel okrog navitja kabla @ pod podstavkom @.

B Napravo hranite na suhem mestu.

Odpravljanje napak

Motnja

Naprava ne
deluje.

Stikalo za vklop/
izklop D @ se

ne zaskodi.

Vzrok

Elektrini vti¢ ni vtaknjen v
elektriéno vtiénico.

Naprava ni vklopliena.

Naprava je okvarjena.

Naprava je pregreta in
zaiéita pred pregrevanjem
je aktivna.

Posoda ni postavliena

na podstavek @.

Naprava je okvarjena.

Odprava
Elektrini vti¢ poveZite
z elektriénim omreZjem.

Napravo vklopite.

Obrnite se na servisno
sluzbo.

Pocakajte, da se naprava

ohladi.
Postavite posodo
na podstavek @.

Obrnite se na servisno
sluzbo.

Odstranitev naprave med odpadke

Naprave nikakor ne odvrzite med obicajne gospodinj-
ske odpadke. Za ta izdelek velja evropska direktiva
2012/19/EU.

Odpadno napravo oddaite pri podjetiju, registriranem za odstranije-

I vanje odpadkov, ali pri svojem komunalnem podijetju za odstranjeva-
nje odpadkov. Upostevaite trenutno veljavne predpise. Ce o &em
niste prepri¢ani, se obrnite na svoje podietie za odstranjevanje
odpadkov.

(]
o O moznostih za odstranitev odsluzenega izdelka vpradaite pri svoji ob&inski ali

%A mestni upravi.

N 11



SILVERCREST’

Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21
DE-44867 BOCHUM
NEMCIA

WWW. kompernoss.com

Pooblasceni serviser

@ Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

IAN 320211
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Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom Kompernass Handels GmbH jamé&imo, da bo izdelek v garan-
cijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da
bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali
ali vrnili kupnino.

. Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije.

. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroditve blaga. Datum izroitve blaga

je razviden iz raduna.

. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblaéenemu servisu oziroma se informirati o nadaljnjih

postopkih na zgoraj navedeni telefonski stevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

. Kupec je dolzan pooblad¢enemu servisu predloziti garancijski list in raun, kot potrdilo

in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.

. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali oseba, kupec ne more uve-

liavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne

vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljav-
liati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

. Jamé&imo servisiranie in rezervne dele za minimalno dobo, ki je zahtevana s strani zako-

nodaje.

9. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

11.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh logenih dokumentih

(garancijski list, ragun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

SI 13
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Uvod
Blahopiejeme vam k zakoupeni vaseho nového pristroje.

Tim jste se rozhodli pro vysoce kvalitni vyrobek. Ndvod k obsluze je soucasti tohoto
vyrobku. Obsahuje dileZité informace ohledné bezpeénosti, pouziti a likvidace.
Pred pouzitim vyrobku si dokladné piectéte veskerd bezpe&nostni upozornéni a
upozornéni ohledné& obsluhy. Vyrobek pouzivejte pouze pfedepsanym zpdsobem
a v uvedenych oblastech pouZiti. Pfi pfeddvdni vyrobku tfetim osobdm piedeite i
tyto podklady.

Autorské pravo
Tato dokumentace je chrénénd autorskym prévem.

Jakékoli rozmnoZovéni, resp. jakykoli dotisk, i jenom &dste&né a reprodukceobrazki
a ilustraci, i ve zménéném stavu, jsou dovoleny pouze na zakladé pisemného
souhlasu vyrobce.

Pouziti dle predpiso

Tento pfistroj se pouZiva pouze k ohfevu vody pro domdci potiebu. Neni uréen
pro pouziti s jinymi tekutinami nebo pro profesiondlni pouZiti.

Pristroj se smi pouZivat pouze kompletné smontovany.
Tento pfistroj je uréen vyluéné pro pouziti v oblasti soukromych domécnosti.
Nepouzivejte pisitroj pro komeréni Géely!

A\ VYSTRAHA

Nebezpeéi na zakladé pouziti ne dle predpisa!

Z diivodu neodborného pouZiti a pouZiti ne dle predpist a/nebo pouZiti
jiného druhu mohou z pfistroje vychdzet riznd nebezpeéi.

> Pfistroj pouzivat vyluéné dle predpisd.
> Dodrzovat postup, popsany v tomto ndvodu k obsluze.

Ndroky na ndhradu 3kody jakéhokoli druhu z ddvodu nespravného pouzivani,
nesprdvné opravy, neoprévnéné Gpravy, nebo pouziti nepovolenych nahradnich
dilt, jsou vylougeny.

Riziko nese sam v plném rozsahu provozovatel.

16 Cz



SILVERCREST’

Rozsah dodavky

Pristroj se standarn& doddvé s ndsledujicimi komponenty:
® rychlovarnd konvice

@ filtr pro zachyceni vapenatych usazenin

® podstavec

® ndvod k obsluze

UPOZORNENI

> Zkontrolujte dodévku na kompletnost a viditelné poskozeni.
> Pfistroj se smi pouzivat pouze kompletn& smontovany.

> V pfipadé netplné dodavky nebo poskozeni, vzniklé v disledku vadného
obalu nebo dopravou, kontaktujte servisni Hotline (viz kapitolu Servis).

Ovladaci prvky
Uvolfiovaci tlagitko &
Stupnice
ZAPINAC/VYPINAC D
Podstavec

Navijeni kabelu

Q000 0e

Filtr pro zachyceni vapenatych usazenin

Technické udaje

Pfivod napét 220 - 240 V ~ (stfidavy proud), 50 - 60 Hz
Jmenovity vykon 1850 -2200 W
Objem max. 1,7 Liter
Q'F V3echny &dsti tohoto piistroje pfichdzejici do
styku s potravinami jsou bezpeéné pro potraviny.

Trida ochrany | (D ochranné uzemnéni)
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Bezpecnostni pokyny

NEBEZPECi UDERU ELEKTRICKYM PROUDEM!

~ Zaijistéte, aby podstavec s elekirickymi kabely nikdy nepfisel
do styku s vodou! Pokud je pfesto podstavec vlhky, nechte
iej nejprve Uplné vyschnout.

» Varnou konvici pouZivejte pouze s podstavcem, ktery je
doddvdn s timto zboZim.

» Dbejte na to, aby b&hem provozu nebyl sifovy kabel mokry
nebo vlhky. Vedte jej tak, aby se nikde nemohl zachytit nebo
jinak poskodit.

» Poskozené zdstréky nebo sifovy kabel nechte ihned vyménit
autorizovanymi odborniky nebo zdkaznickym servisem -
vyhnete se tim nebezpedi.

» Po pouzZiti zéstreku vZdy vytdhnéte ze zasuvky. Samotné vypnuti
nestadi, nebof je-li zastréka zapojena do sifové zdsuvky, je v
pristroji stdle sitové napéti.

» Zkontrolujte pfistroj pfed pouZitim na vnéj$i viditelnd poskozeni.
Vadny nebo na zem padly pfistroj neuvadéjte do provozu.

» Opravy na pfistroji nechte provadét pouze autorizovanymi
odbornymi podniky nebo sluZzbou zdkaznikdm. Neodbornou
opravou mohou vzniknout nebezpedi pro vZivatele. K tomu
zanikaii i z&ruéni ndroky.

» Na konektor pfistroje nesmi pretéct Z4dné kapalina.

) Pfistroj nikdy neponofujte do vody ¢&i jinych tekutin! Pokud
se béhem provozu dostanou zbytky kapaliny do kontaktu s
Eastmi pod napétim, miZe dojit k ohroZeni Zivota v dusledku
zdsahu elektrickym proudem.
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’

A VYSTRAHA - NEBEZPECi ZRANENI!

~ Zahfivejte vodu vzdy jen pfi uzavieném viku, jinak nebude
fungovat automatické vypinéni. Vrouci voda pak mize stiikat
pres okraj.

~ MdzZe doijit k Gniku horké péry. Konvice je mimoto za provozu
velice horkd. PouZiveijte proto ochranné kuchyiiské rukavice.

~ DFive nezZ pfistroj zapnete, ujistéte se, zda je umisténo stabilné
a ve vertikdlni poloze. Pokud je zafizeni nestabilni, mohla by
vrouci voda zpUsobit, Ze dojde k jeho pfevréceni.

~ Neotvirejte viko béhem varu vody.

~ Osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dugevnimi
schopnostmi, nebo nedostatkem zku3enosti a/nebo znalostmi,
mohou pouZivat tento pfistroj pouze tehdy, pokud jsou pod
dohledem nebo pokud byly pouceni o bezpeéném pouZivani
pristroje a pokud porozumély z toho vyplyvajicimu nebezpedi.

~ Déti, star$i neZ 8 let, mohou pouZivat tento pfistroj pouze
tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo pokud byly pouceni
o bezpeéném pouzivdani pfistroje a pokud porozumély z
toho vyplyvajicimu nebezpeéi. Déti nesmi provadét uZivatelské
Cisténi ani 0drzbu, ledaZe jsou starsi nez 8 let a jsou pod
dohledem. Pristroj a jeho pfipojovaci kabel se musi uchovévat
mimo dosah déti mladsich nez 8 let.

~ Déti se nesmi hrdt s pfistrojem.

~ Napliite varnou konvici maximdlné po znacku MAX!
V opaéném piipadé miZe vafici voda vystfikovat!

~ PouZivejte pfistroj vZdy s nasazenym filtrem pro zachyceni
vépenatych usazenin.

~ Po pouZiti je na povrchu topného prvku jesté zbytkové teplo.

~ V pfipadé chybného pouZiti mize dojit ke zranénil Pfistroj
pouZivejte vyluéné v souladu s uréenim!
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~ K provozu pfistroje nepouZivejte externi spinaci hodiny ani
zvl&stni ddlkové ovldddni.

» Nenechdveite pfistroj béhem provozu nikdy bez dozoru.

~ Ujistéte se, zda pfistroj, napdjeci kabel nebo sifové zdstréka
se nedostanou do styku s horkymi prameny, jako je napfiklad
topné plotynka nebo otevieny oheri.

Priprava

Vybaleni
¢ Vsechny dily a ndvod k obsluze vyjméte z kartonu.

¢ Odstrafite veskery obalovy materidl.

Likvidace obalu

Obal chrani pFistroj pfed poskozenim pfi pfepravé. Obalovy materidl je zvolen
podle ekologického a likvidaéné technického hlediska, a proto jej Ize recyklovat.

odpadi. Vice nepotiebny obalovy materidl zlikvidujte dle mistné platnych predpist.

% Navréceni obalu do ob&hu zpracovani materidlu Seffi suroviny a snizi produkei

Obal zlikvidujte ekologicky.

Dbeijte na ozna&eni na roznych obalovych materidlech a v pfipadé potfeby tyto
obaly roztfidte. Obalové materidly jsou ozna&eny zkratkami (a) a &islicemi (b)
a s ndsledujicim vyznamem: 1-7: plasty, 20-22: papir a lepenka, 80-98:

kompozitni materidly

UPOZORNENI

> Pokud mozno, uschoveijte origindlni baleni b&hem zaruéni doby pfistroje,
aby bylo mozné, v pfipadé zdruky pfistroj fadné zabalit.
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Navijeni kabelu

Na spodni strané podstavce @ se nachdzi navijeni kabelu @. Pomoci navijeni
kabelu @ mizete nastavit délku sifového kabelu podle svych mistnich podminek.

POZOR - HMOTNE SKODY!

> Dbeite na to, Ze sifovy kabel musi byt vzdy veden pres k tomu uréené
vyhloubeni na podstavci @, aby byla zqijisténa bezpeénd stabilita.

UPOZORNENI

> Ovifite sitovy kabel kolem navijeni kabelu @ vzdy ve proti sméru hodino-
vych ruéicek. Pouze tak Ize snizit délku kabelu na minimum a vést sifovy
kabel jesté vyhloubenim v podstavci @ (viz obr. 1).

Obr. 1
Uvedeni do provozu

/\ VYSTRAHA - NEBEZPECi ZRANENI!

> Ve vafi&i vody pouZivejte pouze &erstvou pitnou vodu | NepoZivejte vodu,
ktery neni prokdzand jako pitna voda. V opaéném piipadé hrozi riziko
ohroZeni zdravi |

Pred spudténim pfistroje se ujistéte, ze ...
- jsou pfistroj, sitovd zdstréka a sifovy kabel v bezvadném stavu a ...

- viechny obalové materidly z pfistroje odstranény.

1) Ofevite viko tak, e stisknéte uvoliiovaci tlagitko & @.
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2) Napliite pfistroj vodou aZ po zna¢ku MAX a nechte jednou preiit varem -
jak je popsdno v ndsleduiici kapitole.

3) Po svafeni vylijte vodu.
4) Konvici vyplachnéte &istou vodou.

5) Pristroj naplite je3té jednou vodou az po znacku MAX a nechte i prejit
varem. | tuto vodu pak wylijte.

6) Konvici vyplachnéte &istou vodou.

Nyni je pfistroj pfipraveny k provozu.

Prevareni vody

NEBEZPECi UDERU ELEKTRICKYM PROUDEM!

> Elektricky podstavec @ nikdy nepfiblizujte k vodé& - ohroZeni Zivota
elekirickym proudem!

/\ VYSTRAHA - NEBEZPECi ZRANENI!

> PouZivejte vzdy &erstvou pitnou vodu. Nepijte a nepouZivejte vodu, kterd
ve vafiéi stéla delsi dobu, neZ jednu hodinu. Ochlazenou vodu neohfivejte
a neuvddéjte vice opét do varu. Viechnu starou vodu vzdy vylijte. Mohlo
by dojit k tvorbé zarodk!

UPOZORNENI

> Vzdy se ujistéte, zda ZAPINAC/VYPINAC (D @ neni stisknuty, kdy
je zéstreka vytazend ze zdsuvky a pfistroj stoji na podstavci @.
V opa&ném pfipadé se pfistroj nedmysIné zahfeje, jakmile zapojite
sifovou zdstréku do elektrické sits.

1) K naplnéni vzdy sejméte konvicil

2) Otevite viko tak, Ze stisknéte uvolfiovaci tlagitko & @.

UPOZORNENI
> PFi pInéni drzte konvici svisle. Pouze tak sprévné odedtete mnozstvi vody na
stupnici @.
3) Nalijte do konvice vodu maximdlné az po znagku MAX.

4) Nejprve zaviete viko, a teprve poté postavte konvici na podstavec @ tak,
aby dobfe na podstavec @ dosedala.

5) Nyni zasufite zdstreku do zdsuvky.

6) Stisknéte ZAPINAC/VYPINAC (D @ smérem dold, dokud nezaklapne.
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I\ VYSTRAHA - NEBEZPECi ZRANEN:!

> Z bezpeénostnich divodi byste neméli otvirat viko, pokud se voda vafi
nebo pokud je velmi horké. Hrozi nebezpedi opafenti.

7) Svétlo uvnitf prepinace ZAPINAC/VYPINAC (D @ znamend, e pfistroj se
nyni zahfivé.

8) Jakmile voda vie, pfistroj se vypne, ZAPINAC/VYPINAC (D @ vyskodi

nahoru a osvétleni zhasne.

POKYNY

> Tento pfistroj je vybaven ochranou pred prehfdtim: Pokud se pfistroj néhodné
zapne i bez vody v konvici, se pFistroj automaticky vypne.
Pokud napfiklad v disledku nezavieného vika béZi pfistroj nasucho, tak
se pfistroj automaticky vypne.
V takovém pfipadé nechte pfistroj nejdfive vychladnout, neZ jej budete
opét pouzivat.

’ &,

Cisténi a péce

NEBEZPECi UDERU ELEKTRICKYM PROUDEM!

> Vytdhnéte pred kazdym &idténim zdstreku ze zdsuvky! V opaéném piipadé
hrozi nebezpeci zranéni elektrickym proudem!
> Nikdy neotvirejte zadné &asti t&lesa konvice. Uvnitf nejsou umistény z&ddné
obsluzné prvky. Pokud je tleso otevieno, mize doijit k ohrozZeni Zivota
v disledku zdsahu elektrickym proudem.
Pfistroj nikdy neponofuijte do vody é&i jinych tekutin! Pokud by b&hem
provozu zbytky kapaliny pfisly do kontaktu s &astmi pod napétim, mohlo
by zde dojit k ohroZeni Zivota v disledku zdsahu elektrickym proudem.

/\ VYSTRAHA - NEBEZPECi ZRANENI!

> Pfed za&dtkem Cisténi nechte pfistroj zchladit. Nebezpedi popdlenil

POZOR- HMOTNE SKODY!

> Nepouzivejte abrazivni ani leptavé istici prostfedky. Mohly by narusit
povrch pfistroje a zpUsobit jeho nendvrané poskozeni.

B Ogistéte mirn& navlh&éenym hadrem viechny vné&jsi plochy a pfivodni kabel.
V kazdém piipadé pfistroj pfed dalsim pouzZitim dobfe osuste. Na tézce
odstranitelné nedistoty pouZijte jemny ¢&istici prostfedek naneseny na hadfiku.
Predtim, nez pFistroj opét uvedete do provozu, dbejte na to, aby se na a v
pfistroji nenachdzely zbytky myciho prostfedku.

B Vhnittek konvice vypléachnéte &istou vodou.
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B V piipadé usazenin v konvici vytete vnitfek konvice vlhkym hadrem nebo po-
uzijte myci karta& nebo kartaé na lahve. Poté konvici jesté jednou vypldachnéte

distou vodou.

PFi usazeni vodniho kamene
Vépenaté usazeniny v pfistroji vedou k energetickym ztratdm a snizuji Zivotnost
pristroje.

Jakmile zpozorujete vdpenaté usazeniny, okamzZité je z pfistroje odstrafite.

B Vyberte ve vhodném obchodé& odvapriovad vhodny pro nddoby na potraviny
(napf. odvéphovaé do kavovard).Postupuijte v souladu s ndvodem k pouziti
na odstrafiovadi vodniho kamene.

B Po odstranéni vodniho kamene vygistéte pfistroj velkym mnozstvim isté vody.

Vyimuti/vlozeni filtru pro zachyceni vapenatych usazenin

Na vylévacim otvoru rychlovarné konvice se nachdzi filtru pro zachyceni vépena-
tych usazenin @ vlozka, kterd se mize v pribéhu doby zanést &asteckami nebo
vodnim kamenem. Vyjmuti filtru pro zachyceni vépenatych usazenin @ proti

vodnimu kameni umozfiuje snadné &isténi.

1) Oteviete viko.

2) Uvnitf konvice stlagte mirné dold vyénivaijici jazygek na filtru pro zachyceni
vapenatych usazenin @, aby bylo mozné vylévaci sitko @ vyjmout.

3) Filtr pro zachyceni vapenatych usazenin @ vycistéte lehce navihéenym
hadfikem a pod tekouci vodou.

4) Vlozte filtr pro zachyceni vapenatych usazenin @ nejprve s dolni aretaci do
vybréni uvniti varné konvice. Stlacte vy&nivaijici jazyéek na filtru pro zachyce-
ni vépenatych usazenin @ mirné dold a posufte jej pod drzdk.

Dbeijte na to, aby filtr pro zachyceni vapenatych usazenin @ sprévné
zaskodil.

UPOZORNENI

> JestliZe se ve filtru pro zachyceni vapenatych usazenin @ usadily zbytky
vodniho kamene, vlozte filtr na nékolik hodin do vody s pfidanim octu v
poméru 6:1. Zbytky vodniho kamene se rozpusti. Filtr pro zachyceni vape-
natych usazenin @ opldchnéte v&tsim mnozZstvim isté vody.
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Ulozeni
B Pfed odstavenim zafizeni jej nejprve ponechte zcela vychladnout.
B Sitovy kabel navifite do navijeni kabelu @ pod podstavcem @.

B Pfistroj skladujte na suchém mists.

Odstranéni zavad

Odstranéni

Porucha Pricina .
problému

Zastreka neni zastréend

N Zapoijte pfistroj do sité.

Pristroj neni zapnuty. Zapnéte pfistroj.
Pristroj ) L X Obratte se na zakaznicky
nefunguije. Pfistroj je vadny. )

servis.
Pristroj je prehfaty a T
ol 1e P 79 Nechte pristroj
aktivovalo se automatické
. L, vychladnout.

bezpecnostni vypindni.

Konvice nestoji Fddné na  Postavte konvici na
Zapina&/vypinag D © podstavci @. podstavec @.
nezaklapne. Obratte se na zdkaznicky

Pristroj je vadny. )
servis.

Likvidace pristroje

V zadném pripadé nevyhazuite pristroj do normalniho

domovniho odpadu. Tento vyrobek podléhd evropské

smérnici ¢. 2012/19/EU.

Pristroj predeite k likvidaci odborné firmé &i jej odevzdejte v mistnim
I

recyklaénim zafizeni. Dodrzujte aktudlné platné predpisy. V pFipadé
pochybnosti kontaktujte pfislusnou firmu, kterd se zabyvd likvidaci
odpadu.
@
5 R Informace o mognostech likvidace vyslouzilého vyrobku Vém podd spréva
Vaseho obecniho nebo méstského Gfadu.
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Zaruka spolecnosti Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznice, vézeny zdkazniku,

na tento pfistroj ziskdvate zdruku v trvdni 3 let od data zakoupeni. V pfipadé
zévad tohoto vyrobku mdte zakonnd préva viei prodejci vyrobku. Tato zékonnd
préva nejsou omezena nasi nize uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky

Zéaruéni doba zading plynout dnem ndkupu. Dobfe uschoveite origindl pokladni-
ho listku. Tento doklad je potfebny jako dikaz o koupi.

Pokud do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrobku dojde k vadé materiélu nebo
vyrobni zdvadé, pak Vém podle nadeho uvdzeni vyrobek zdarma opravime nebo
vyménime. Pfedpokladem této zdruky je, Ze bude béhem ffileté Ihity pfedlozen

vadny pfistroj a doklad o koupi (pokladni listek) a struéné se popide v éem zavada
spodivé a kdy se vyskytla.

Vztahujei se na zdvadu nade zdruka, obdrzite zpét bud’ opraveny nebo novy
produkt. Opravou nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout novéa zéruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky vyplyvaijici ze zavad

Zé&ruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuje. To plati i pro vyménéné a
opravené sou&dsti. Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné iz pfi ndkupu
se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po uplynuti z&ruéni doby podléhaii vedkeré
opravy zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic kvality a pred expedici byl
svédomité vyzkousen.

Zéaruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato zaruka se nevztahuje
na sou&dsti produktu, které jsou vystaveny normdlnimu opotfebeni, a proto je |ze
povazovat za opofiebovatelné dily nebo za poskozeni kfehkych souédsti jako jsou
napt. spinace, akumuldtory, formy na peéeni nebo asti, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zaruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl fédné pouzivan nebo
udrZovdn. Pro zajiténi sprdvného pouzivani vyrobku se musi pfesné dodrzovat
viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze. Ugelom pouziti a kontim, které se
v névodu k obsluze nedoporuéuji nebo se pfed nimi varuje, je treba se bezpod-
mineéné vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé Géely a ne pro komeréni pouZiti. Pfi nesprévném
a neodborném pouZivdni, pfi pouZiti ndsili a pfi zdsazich, které nebyly provedeny
nadimi autorizovanymi servisnimi provozovnami, zaruéni ndroky zanikaji.
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Vyftizeni v pripadé zaruky
Pro zaqjisténi rychlého Vasi zddosti postupuijte podle nésledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méjte pfipraven pokladni listek a &islo vyrobku (napf.
IAN 12345) jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém ititku, ryting, na titulni strané svého
ndvodu (vlevo dole) nebo jako nélepku na zadni nebo spodni strané.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo jiné zavady, kontaktujte
nejprve nize uvedené servisni oddéleni telefonicky nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mizete pfi pfilozeni dokladu
o ndkupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spociva vada a kdy k ni doslo,
poslat vyrobek pro Vés bez postovného na adresu, kterou Vam ozndmi servis.

Na webovych strankach www.lidl-service.com si mizZete stéhnout tyto a
mnoho dal3ich pfirugek, videi o vyrobku a software.

Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

IAN 320211

Dovozce

Dbejte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu. Kontaktujte
nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
NEMECKO

WWW. komperncss.com
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EinfGhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkis. Sie enthélt wichtige Hinweise fir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht

Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschiitzt.

Jede Vervielféltigung bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die
Wiedergabe der Abbildungen, auch im verdnderten Zustand, ist nur mit
schriftlicher Zustimmung des Herstellers gestattet.

BestimmungsgemdéBe Verwendung

30

Dieses Gerdt dient ausschlieBlich dem Erhitzen von Wasser fir den héuslichen
Gebrauch. Es ist nicht vorgesehen fiir die Verwendung mit anderen Fliissigkeiten
oder fir gewerbliche Bereiche.

Das Gerdt darf nur vollstéindig montiert verwendet werden.

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir die Benutzung in privaten Haushalten bestimmt.
Benutzen Sie das Gerdt nicht gewerblich!

/A\ WARNUNG

Gefahr durch nicht bestimmungsgeméBe Verwendung!

Von dem Gerdt kénnen bei nicht bestimmungsgeméfer Verwendung und /
oder andersartiger Nutzung Gefahren ausgehen.

> Das Gerdt ausschlieBlich bestimmungsgemaf verwenden.
> Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen einhalten.
Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméfer Verwen-

dung, unsachgeméfen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Verénderungen
oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen.

Das Risiko trégt allein der Benutzer.
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Lieferumfang
Das Gerdt wird standardméfig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Wasserkocher
® Kalkfiltereinsatz
® Sockel

® Bedienungsanleitung

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schaden.
> Das Gerdt darf nur vollstéindig montiert verwendet werden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).

Bedienelemente
Entriegelungstaste ©
Skala
EIN-/AUS-Schalter D
Sockel
Kabelaufwicklung

Kalkfiltereinsatz

Q000 0Q

Technische Daten
Spannungsversorgung 220 - 240 V ~ (Wechselstrom), 50 - 60 Hz

Nennleistung 1850 - 2200 W
Fassungsvermégen max. 1,7 |
] Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Lebensmitteln
in Berishrung kommen, sind lebensmittelecht.

Schutzklasse | (D Schutzerde)
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Sicherheitshinweise

GEFAHR - ELEKTRISCHER SCHLAG!

» Stellen Sie sicher, dass der Sockel mit den elekirischen
Anschlissen niemals mit Wasser in BerGhrung kommt! Lassen
Sie den Sockel erst vollsténdig trocknen, wenn er versehentlich
feucht geworden ist.

~ Verwenden Sie den Wasserkocher nur mit dem mitgelieferten

Sockel.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals
nass oder feucht wird. Filhren Sie es so, dass es nicht einge-
klemmt oder anderweitig beschadigt werden kann.

» Lassen Sie beschadigte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

» Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Stecker aus der
Steckdose. Ausschalten alleine gentgt nicht, weil noch immer
Netzspannung im Gerdt anliegt, solange der Netzstecker in
der Steckdose steckt.

» Kontrollieren Sie das Geréit vor der Verwendung auf aufBere
sichtbare Schaden. Nehmen Sie ein beschadigtes oder herunter-
gefallenes Gerét nicht in Betrieb.

> Lassen Sie Reparaturen am Gerdt nur von autorisierten
Fachbetrieben oder dem Kundenservice durchfihren. Durch
unsachgeméfe Reparaturen kénnen Gefahren fir den Benutzer
entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.

~ Es darf keine Flussigkeit auf die Gerétesteckverbindung

iberlaufen.

@ Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere
Flussigkeiten! Hier kann Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag entstehen, wenn im Betrieb Flissigkeitsreste auf
spannungsfihrende Teile gelangen.
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/A WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Erhitzen Sie Wasser immer nur bei geschlossenem Deckel,
andernfalls funktioniert die Abschaltautomatik nicht. Kochendes
Wasser kann dann Gber den Rand herausspritzen.

~ Es kénnen heifle Dampfschwaden entweichen. Die Kanne ist zu-
dem im Betrieb sehr heif3. Tragen Sie daher Topf-Handschuhe.

» Stellen Sie sicher, dass das Gerdt stabil und senkrecht steht,
bevor Sie dieses einschalten. Kochendes Wasser kann ein
unstabil stehendes Gerdt zum Umstirzen bringen.

~ Offnen Sie nicht den Deckel, wihrend das Wasser kocht.

~ Gerdte kénnen von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben.

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber be-
nutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder beziiglich
des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.
Reinigung und die Wartung durch den Benutzer diirfen nicht
durch Kinder vorgenommen werden, es sei denn, sie sind 8
Jahre oder dlter und werden beaufsichtigt. Das Gerat und
seine Anschlussleitung sind von Kindern jinger als 8 Jahre
fernzuhalten.

~ Kinder diirfen nicht mit dem Gerdt spielen.

~ Befillen Sie den Wasserkocher maximal bis zur Markierung
MAXI Ansonsten kann kochendes Wasser herausschwappen!

~ Betreiben Sie das Gerdt immer mit eingesetztem Kalkfiltereinsatz.

~ Nach der Anwendung verfiigt die Oberfléiche des Heizelements
noch ber Restwérme.

~ Bei Fehlanwendung kann es zu Verletzungen kommen!
Verwenden Sie das Gerdt immer bestimmungsgemaf!
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» Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates
Fernwirksystem, um das Gerét zu betreiben.

» Lassen Sie das Gerdt wahrend des Betriebes niemals unbe-
aufsichtigt.

» Stellen Sie sicher, dass das Gerét, das Netzkabel oder der
Netzstecker nicht mit heiBen Quellen, wie Kochplatten oder
offenen Flammen, in Beriihrung kommen.

Vorbereitungen

Auspacken

¢ Entnehmen Sie alle Teile des Gerétes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

¢ Entfernen Sie samtliches Verpackungsmaterial.

Entsorgung der Verpackung

Die Verpackung schiitzt das Gerdt vor Transportschéden. Die Verpackungsmate-
rialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstechnischen Gesichtspunkten
ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

@7 Die Rickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
% verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-
@ materialien gem&f den 6rtlich geltenden Vorschriften.
Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.
!‘ b: Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
a sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.

> Heben Sie, wenn méglich, die Originalverpackung wéhrend der Garantiezeit
des Gerdtes auf, um das Gerdt im Garantiefall ordnungsgemaf3 verpacken
zu kdnnen.
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Kabelaufwicklung

An der Unterseite des Sockels @ befindet sich eine Kabelaufwicklung @. Mit
der Kabelaufwicklung @ kénnen Sie die Léinge des Netzkabels an Ihre értlichen
Gegebenheiten anpassen.

> Achten Sie darauf, dass das Netzkabel immer durch die dafiir vorgesehene
Aussparung am Sockel @ gefihrt werden muss, um einen sicheren Stand
zu gewdhrleisten.

> Wickeln Sie das Netzkabel immer gegen den Uhrzeigersinn um die
Kabelaufwicklung @. Nur so kénnen Sie die Kabellénge auf ein Minimum
reduzieren und das Netzkabel noch durch die Aussparung des Sockels @
fihren (sieche Abb.1).

Abb. 1
Inbetriebnahme

/\ WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

> Verwenden Sie immer nur frisches Trinkwasser im Wasserkocher! Ver-
zehren Sie kein Wasser, welches nicht als Trinkwasser ausgewiesen ist.
Ansonsten besteht die Gefahr von Gesundheitsschaden!

Bevor Sie das Gerdt in Betrieb nehmen, iberzeugen Sie sich davon, dass ...

- das Gerdt, Netzstecker und Netzkabel in einwandfreiem Zustand sind

und...

- dlle Verpackungsmaterialien vom Gerét entfernt sind.

1) Offnen Sie den Deckel, indem Sie die Entriegelungstaste & @ driicken.
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2) Befiillen Sie das Gerdt mit Wasser bis zur Markierung MAX und lassen Sie
es einmal ganz aufkochen - wie im néchsten Kapitel beschrieben.

3) Giefen Sie dieses Wasser nach dem Aufkochen weg.
4) Spilen Sie die Kanne mit klarem Wasser aus.

5) Befiillen Sie das Gerét noch einmal mit Wasser bis zur Markierung MAX und
lassen Sie es aufkochen. GiefBen Sie auch dieses Wasser weg.

6) Spiilen Sie die Kanne mit klarem Wasser aus.

Das Gerdt ist nun betriebsbereit.

Wasser aufkochen

GEFAHR - ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Bringen Sie niemals den elekirischen Sockel @ in die N&he von Wasser -
Lebensgefahr durch elektrischen Schlag!

/\ WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

> Verwenden Sie immer frisches Trinkwasser. Verzehren Sie kein Wasser,
welches schon lénger als eine Stunde im Wasserkocher gestanden hat.
Kochen Sie kein erkaltetes Wasser erneut auf. Schiitten Sie altes Wasser
immer weg. Es kénnen sich Keime bilden!

> Stellen Sie immer sicher, dass der EIN-/AUS-Schalter (D @ nicht nach
unten gedriickt ist, wenn der Netzstecker gezogen ist und das Gerét auf
dem Sockel @ steht. Ansonsten heizt das Gerét unbeabsichtigt auf, sobald
Sie den Netzstecker mit dem Stromnetz verbinden.

1) Nehmen Sie die Kanne ab zum Befiillen!

2) Offnen Sie den Deckel, indem Sie die Entriegelungstaste & @ driicken.

> Halten Sie beim Befiillen die Kanne senkrecht. Nur dann kénnen Sie die
Skala @ richtig ablesen.

3) Befillen Sie die Kanne maximal bis zur Markierung MAX mit Wasser.

4) Schliefen Sie erst den Deckel und setzen danach die Kanne so auf den

Sockel @), dass diese fest auf dem Sockel @ steht.
5) Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
6) Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter D @ nach unten, so dass er einrastet.
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A WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!
> Aus Sicherheitsgriinden sollten Sie den Deckel nicht ffnen, wenn das

Wiasser kocht oder sehr heif} ist. Es besteht die Gefahr von Verbriihungen.

7) Die Beleuchtung im EIN-/AUS-Schalter (D @ zeigt an, dass das Gerdt nun
aufheizt.

8) Sobald das Wasser kocht, schaltet sich das Gerat aus, der EIN-/AUS-Schal-
ter D @ springt nach oben und die Beleuchtung erlischt.

> Dieses Gerdt ist mit einem Uberhitzungsschutz ausgestattet: wenn das
Gerdt versehentlich eingeschaltet wird, ohne dass sich Wasser in der
Kanne befindet, schaltet das Gerdt sich automatisch aus.
Wenn, zum Beispiel aufgrund eines nicht geschlossenen Deckels, das
Gerdt trockenlduft, schaltet sich das Gerdt automatisch aus.
Lassen Sie in diesen Fallen das Gerdat erst abkihlen, bevor Sie es erneut

verwenden.

Reinigung und Pflege

GEFAHR - ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker aus der Netzsteckdose!
Ansonsten besteht Gefahr eines elektrischen Schlages!

> Offnen Sie niemals irgendwelche Gehauseteile. Es befinden sich keinerlei
Bedienelemente darin. Bei gesffnetem Gehéuse kann Lebensgefahr
bestehen durch elekirischen Schlag.

Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser oder andere Flissigkeiten!
Hier kann Lebensgefahr durch elekirischen Schlag entstehen, wenn im
Betrieb Flissigkeitsreste auf spannungsfihrende Teile gelangen.

/\ WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie das Gerdt vor der Reinigung abkihlen. Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie keine scheuernden oder Gtzenden Reinigungsmittel. Diese
kénnen die Oberfléche angreifen und das Gerdt irreparabel beschadigen.

B Reinigen Sie alle AuBenfléchen und das Netzkabel mit einem leicht ange-
feuchteten Spiiltuch. Trocknen Sie das Gerét auf jeden Fall gut ab, bevor Sie
es erneut verwenden. Bei hartndckigeren Verschmutzungen geben Sie ein
mildes Spilmittel auf das Tuch. Achten Sie darauf, dass sich keine Spilmittel-
reste am und im Gerét befinden, bevor Sie es wieder in Betrieb nehmen.

B Spiilen Sie das Innere der Kanne mit klarem Wasser aus.
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B Bei Ablagerungen in der Kanne wischen Sie die Innenfléchen mit einem
feuchten Tuch ab oder benutzen Sie eine Spiil- oder Flaschenbirste. Spiilen
Sie die Kanne danach noch einmal mit klarem Wasser aus.

Bei Kalk-Rickstdnden

Kalkablagerungen im Geréit filhren zu Energieverlusten und beeintréchtigen die
Lebensdaver des Gerdtes.
Entkalken Sie das Gerdt, sobald sich Kalkablagerungen zeigen.

B Nehmen Sie einen fir Lebensmittelbehélter geeigneten Kalkléser aus dem
Haushaltswarengeschaft (z. B. Kaffeemaschinen-Entkalker). Gehen Sie wie
in der Bedienungsanleitung des Kalkldsers beschrieben vor.

B Reinigen Sie nach dem Entkalken das Gerét mit viel klarem Wasser.

Kalkfiltereinsatz enthehmen / einsetzen

An der AusgieBsffnung des Wasserkochers befindet sich ein Kalkfiltereinsatz @,
der sich im Laufe der Zeit mit Partikeln oder Kalk zusetzen kann. Die Entnahme
des Kalkfiltereinsatzes @ ermdglicht eine einfache Reinigung.

1) Offnen Sie den Deckel.

2) Driicken Sie im Inneren der Kanne die vorstehende Lasche am Kalkfilterein-
satz @ etwas nach unten, so dass sich der Kalkfiltereinsatz @ herausneh-
men ldsst.

3) Reinigen Sie den Kalkfiltereinsatz @ mit einem leicht angefeuchteten Spiil-
tuch und unter flieBendem Wasser.

4) Setzen Sie den Kalkfiltereinsatz @ zuerst mit der unteren Arretierung in die
Aussparung im Inneren des Wasserkochers. Driicken Sie die vorstehende
Lasche am Kalkfiltereinsatz @ etwas nach unten und schieben Sie sie unter
die Halterung. Achten Sie darauf, dass der Kalkfiltereinsatz @ korrekt
einrastet.

> Sollten sich Kalkriickstéinde im Kalkfiltereinsatz @ festgesetzt haben, legen
Sie ihn fir einige Stunden in eine Wasser-Essig-Lésung in einem Verhdltnis
von 6:1. Die Kalkriickstéinde 18sen sich. Spiilen Sie den Kalkfiltereinsatz @
mit viel klarem Wasser ab.
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Aufbewahren

B Lassen Sie das Gerdt erst vollstéindig auskiihlen, bevor Sie es wegstellen.

B Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelaufwicklung @ unter dem Sockel @.

B Llagern Sie das Gerét an einem trockenen Ort.

Fehlerbehebung

Stérung

Das Gerdat funktio-

niert nicht.

Der EIN-/AUS-
Schalter D ©

rastet nicht ein.

Gerdat entsorgen

Ursache

Der Netzstecker steckt nicht
in der Netzsteckdose.

Das Gerdt ist nicht einge-
schaltet.

Das Gerdt ist defekt.

Das Gerdit ist Gberhitzt und
der Uberhitzungsschutz ist
aktiv.

Die Kanne steht nicht auf

dem Sockel @.

Das Gerdt ist defekt.

Abhilfe
Verbinden Sie den Netz-
stecker mit dem Stromnetz.

Schalten Sie das Geréit ein.

Wenden Sie sich an den
Kundendienst.

Lassen Sie das Gerdt

abkihlen.
Stellen Sie die Kanne auf
den Sockel @.

Wenden Sie sich an den
Kundendienst.

Werfen Sie das Geréit keinesfalls in den normalen

Hausmull. Dieses Produkt unterliegt der europdischen
Richtlinie 2012/19/EU.
Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Entsorgungs-

betrieb oder iiber Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten

Sie die aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall
mit lhrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

@
o Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkaufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original -
Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerét und der Kaufbeleg (Kassenbon)
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mé@ngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléingert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

40

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschédigungen
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus, Backformen oder Teile, die aus
Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgeméfe Benutzung des Produkis sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer (z. B.
IAN 12345) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf
dem Titelblatt lhrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Rick-
oder Unterseite.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie zundchst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Service-Anschrift
Ubersenden.

Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Software herunterladen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich

Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 320211

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. Kontak-
tieren Sie zunéchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWWw. kompernoss.com
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GERMANY
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